
1 X‐Qualifier Racer Style Gaming Chair
 Model G203000100 

IMPORTANT: 
RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY 

Questions? Issues?  

CONTACT US  

24 hours / 7 days a week 

  costco@sunjoygroup.com 

www.sunjoyonline.com 

1‐(866)‐578‐0101 
(English, French and Spanish) 

GameRider



P
 
 arts Diagram 



Label Part Number Description Qty Part Image 

AA H010090003 Bolt M6 x 22 4 

BB H010090002 Bolt M6*30 6 

CC H050030001 M6 Flat Washer 6 

DD H010090001 Bolt M8 x 32 4 

EE H090030002 M6 Allen Key 1 

Label Part Number Description Qty Part Image 

A P003300043 Wheel 5 

B P000100275 Base 1 

C P000500964 Telescopic Cover 1 

D P000500965 Gas Lift 1 

E P000500963 Seat Plate 1 

F1 P001400172 Right Armrest 1 

F2 P001400173 Left Armrest 1 

G P001800087 Seat 1 

H P001500049 Back 1 

Hardware List 

Parts List 



Fauteuil de Gaming Qualifiée X Racing 
Model G203000100 

IMPORTANT: À CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE 

RÉFÉRENCE: À LIRE SOIGNEUSEMENT 

Questions ? Problèmes ?  

CONTACTEZ NOUS  

24 heures / 7 jours par semaine 

  costco@sunjoygroup.com 

www.sunjoyonline.com 

1‐(866)‐578‐0101 
(anglais, français et espagnol) 

GameRider



Schéma des pièces 



 
 

Étiquette No de piéce Description QTÉ Diagramme de la pièce 

A P003300043 Roue 5 

B P000100275 Base 1 

C P000500964 Etui Télescopique 1 

D P000500965 Leveur à Gaz 1 

E P000500963 Plaque du Siège 1 

F1 P001400172 Accoudoir Droit 1 

F2 P001400173 Accoudoir Gauche 1 

G P001800087 Siège 1 

H P001500049 Dossier 1 

Étiquette No de piéce Description QTÉ Diagramme de la pièce 

AA H010090003 Boulon M6 x 22 4 

BB H010090002 Boulon M6 x 30 6 

CC H050030001 
Rondelle Plate 

M6 
6 

DD H010090001 Boulon M8 x 32 4 

EE H090030002 Clé Hexagonale 1 

Liste de Pièces 

Quincaillerie pour l’étape 



Sillòn de Gaming Calificado X Racing 
Model G203000100 

IMPORTANTE: 

CONSERVE PARA FUTURA REFERENCIA. LEA CUIDADOSAMENTE 

¿Preguntas? ¿Problemas? 

CONTACTENOS   

24 horas/7 dias por semana 

  costco@sunjoygroup.com 

www.sunjoyonline.com 

1‐(866)‐578‐0101 
(inglés, francés y español) (Teléfono no válido en México) 

GameRider



Diagrama de las piezas 



Etiqueta Parte Descripción Cantidad Diagrama de la Pieza 

A P003300043 Rueda 5 

B P000100275 Base 1 

C P000500964 Funda Telescópica 1 

D P000500965 Elevador a Gas 1 

E P000500963 Placa del Asiento 1 

F1 P001400172 
Reposabrazos 

derecho 
1 

F2 P001400173 
Reposabrazos 

Izquierdo 
1 

G P001800087 Asiento 1 

H P001500049 Respaldo 1 

Etiqueta Porte Descriptión Cantidad Diagrama de la Pieza 

AA H010090003 Tornillo M6 x 22 4 

BB H010090002 Tornillo M6 x 30 6 

CC H050030001 Arandela Plana M6 6 

DD H010090001 Tornillo M8 x 32 4 

EE H090030002 Llave Hexagonal 1 

Listado de piezas 

Paquete de herramienta 
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To secure seat into base, sit down on chair. 

Connecter le siège à la base et asseyez vous sur le fauteuil. 

Conecte el asiento a la base y siéntese sobre el sillón. 
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Press the button to adjust the height of the armrest to your custom comfort. 

Appuyez le bouton pour ajuster la hauteur des accoudoirs pour un confort personnalisé. 

Apoye el botón para ajustar la altura de los reposabrazos para una comodidad individualizada. 
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Armrest adjustment  for additional  comfort: move armrest  from  left  to  right and  front  to back  to adjust  it  to  your 
desired position. 

Ajustement des accoudoirs pour plus de confort:bougez l’accoudoir de gauche à droite et d’avant en arrière pour les 
ajuster à votre position désirée. 

Ajuste de  los  reposabrazos para más comodidad:mueva el  reposabrazos de  izquierda a derecha y de delante hacia 
atrás para ajustarlos a su posición deseada. 
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Seat height adjustment: 

• To raise the seat: lean slightly forward while seated and reach under the right side of the chair and locate the handle. 
Raise yourself up slightly to allow the chair to reach your desired height.
• To lower the seat: remain seated and li�ft the handle upwards until the chair lowers to your desired height. 
Ajustement de la hauteur du siège:

• Pour lever le siège: penchez vous vers l’avant pendant que vous y êtes assis et étendez votre main sous le côté droit 
de la chaise pour y trouver le levier.  Levez vous légèrement pour perme� re que la chaise monte à la hauteur désirée.
• Pour baisser le siège: restez assis et levez le levier vers le haut jusqu’à que la chaise descende à la hauteur désirée. 
Ajuste de la altura del asiento:

• Para levantar el asiento: agáchese hacia delante mientras está sentado y es� re la mano sobre el lado derecho de la 
sillon hasta encontrar la palanca.  Levántese levemente para permiti que el sillón suba a la altura deseada.
• Para bajar el asiento: quédese sentado y levante la palanca hacia arriba hasta que la silla baje a la altura deseada. 
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Country of Origin: China 
Pais d'Origine: Chine 
País de Origen: China

Production Number:2020100257 
Numéro de Production: 2020100257 
Numero de Producción: 2020100257




